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DETAILED ACTION 
Response to Arguments 

1 . Applicant's arguments have been fully considered but they are not persuasive. It 
is not clear if the retranslation part receives new source language information and target 
language information from the user or previously inputted source language information 
and target language information. Also, it would be helpful to explain why the 
retranslation part is needed. 

Claim Rejections - 35 USC § 103 

2. The following is a quotation of 35 U.S.C. 103(a) which forms the basis for all 
obviousness rejections set forth in this Office action: 

(a) A patent may not be obtained though the invention is not identically disclosed or described as set 
forth in section 102 of this title, if the differences between the subject matter sought to be patented and 
the prior art are such that the subject matter as a whole would have been obvious at the time the 
invention was made to a person having ordinary skill in the art to which said subject matter pertains. 
Patentability shall not be negatived by the manner in which the invention was made. 

3. Claims 1-2, 4-5, 8-9, 11-12, and 14 are rejected under 35 U.S.C. 103(a) as being 
unpatentable over applicant's admitted prior art (Background of the Invention section) in 
view of Fushimoto (US 5742505). 

4. Regarding claims 1 , 8, and 14, applicant's admitted prior art discloses a 
translation server, method, and computer-readable storage medium connected to a user 
terminal via a network, comprising: 
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an input information controller for receiving a first translation instruction sent from 
the terminal, the first translation instruction including location information representing a 
location of an object document to be translated, source language information 
representing an source language of the object document and target language 
information representing a translation target language of the object document, and 
obtaining the object document to be translated from a Web server on the basis of the 
location information (referring to figure 1 and/or pages 2-3 of the Background section); 

an information separator for separating the object document sent from the input 
information controller into a translation object part and a non-translation object part 
(referring to figure 1 and/or pages 2-3 of the Background section) ; 

a translator for translating the translation object part sent from the information 
separator according to the source language information and the target language 
information to obtain a translation result (refening to figure 1 and/or pages 2-3 of the 
Background section); 

a terminal device, operated by the user, for receiving URL of the document to be 
translated, the source language information and the target language information through 
an input dialogue displayed on the terminal device (pages 2, lines 19-29 of the 
specification); 

means for transmitting the URL of the document to the server (referring to figure 
1 and/or pages 2-3 of the Background section) ; 

an information synthesizer for assembling the translation result sent from the 
translator, the retranslation instruction part produced by the information converter and 
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the non-translation object part sent from the information separator and sending a 
synthesized result to the terminal (referring to figure 1 and/or pages 2-3 of the 
Background section). 

Applicant's admitted prior art fails to specifically disclose an information converter 
for producing a retranslation instruction part for permitting the terminal to display (1) at 
least one language information input column for inputting the source language 
information and the target language information by the user (2) the location information, 
previously inputted by a user of the terminal, representing the location of the object 
document to be translated a second translation instruction including the source 
language information and the target language information in the language information 
input column and the location information of the object document to be translated, said 
location information being previously inputted by said user of the terminal in the first 
translation instruction. 

However, Fushimoto teaches an information converter for producing a 
retranslation instruction part for permitting the terminal to display (1) at least one 
language information input column for inputting the source language information and the 
target language information by the user (2) the location information, previously inputted 
by a user of the terminal, representing the location of the object document to be 
translated a second translation instruction including the source language information 
and the target language information in the language information input column and the 
location information of the object document to be translated, said location information 
being previously inputted by said user of the terminal in the first translation instruction 



Application/Control Number: 10/050,556 Page 5 

Art Unit: 2626 

(figures 7 and 9-10, shows a menu of both source and target languages for the user to 
select; thus, the user can select the source and target language pair and execute 
language translation as many times as the user wishes; the user needs not to include 
the location of the document to be translated since it was already selected previously as 
taught by applicant's admitted prior art) . 

Since Applicant's admitted prior art and Fushimoto are analogous art because 
they are from the same field of endeavor, namely natural language translation, it would 
have been obvious to one of ordinary skill in the art at the time of invention to modify 
Applicant's admitted prior art by incorporating the teaching of Fushimoto in order to 
enable users speaking different languages to select desired languages for translation. 

5. Regarding claims 4 and 1 1 , applicant's admitted prior art further disclose that the 
object document to be translated is a hypertext markup language document, wherein 
the translation object part is a text part (pages 2-3 of the Background section), wherein 
the non-translation object part is a tag part (pages 2-3 of the Background section). 

6. Regarding claims 2 and 9, applicant's admitted prior art fails to specifically 
disclose the translation server and method claimed in claims 1 and 8, respectively, 
wherein the language information input column includes an source language information 
list box for selecting one of a plurality of source language information and a target 
language information list box for selecting one of a plurality of target language 
information and the information converter sets or resets at least both of the source 
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language information and the target language information of the translation instruction 
to initial values for the source language information list box and the target language 
information list box, respectively. However, Fushimoto et al. teach a box containing a 
list of source languages and target languages readily available for user selection and 
resetting at least both source language information and the target language information 
of the translation instruction to initial values (figures 14, 17 and 18A-C). 

Since applicant's admitted prior art and Fushimoto et al. are analogous art 
because they are from the same field of endeavors, it would have been obvious to one 
of ordinary skill in the art at the time of invention to modify applicant's admitted prior art 
by incorporating the teaching of Fushimoto et al. in order to enable the users of different 
nationalities to use the system. 

7. Regarding claims 5 and 1 2, applicant's admitted prior art further disclose that the 
object document to be translated is a hypertext markup language document, wherein 
the translation object part is a text part (pages 2-3 of the Background section), wherein 
the non-translation object part is a tag part (pages 2-3 of the Background section). 

8. Claims 3, 6, 10, 13, and 15 are rejected under 35 U.S.C. 103(a) as being 
unpatentable over applicant's admitted prior art (Background of the Invention section) in 
view of Fushimoto (US 5742505), as applied to claims 1 and 8, respectively, and further 
in view of Murata et al. (US 5987402). 
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9. Regarding claims 3, 10, and 15, applicant's admitted prior art fails to specifically 
disclose the information converter converts from link target document location 
information representing a location of a link target document included in the non- 
translation object part to a link target document translation instruction part for permitting 
the terminal to send the translation instruction including the source language information 
and the target language information in the language information input column and the 
link target document location information to the translation server when the link target 
document is selected, the information synthesizer assembles the translation result sent 
from the translator, the retranslation instruction part produced by the information 
converter and the converted non-translation object part after the conversion of the link 
target document location information into the link target document translation instruction 
part in the information converter and sends an assembled result to the terminal. 

Murata et al. teach that the information converter converts from link target 
document location information representing a location of a link target document included 
in the non-translation object part to a link target document translation instruction part for 
permitting the terminal to send the translation instruction including the source language 
information and the target language information in the language information input 
column and the link target document location information to translation server when the 
link target document is selected, the information synthesizer synthesizes the translation 
result sent from the translator, the retranslation instruction part produced by the 
information converter and the converted non-translation object part after the conversion 
of the link target document location information into the link target document translation 
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instruction part in the information converter and sends a synthesized result to the 
terminal (col. 9, lines 36 to col. 11, line 40 and/or referring to figures 7-11). 

Since applicant's admitted prior art and Murata et al. are analogous art because 
they are from the same field of endeavors, it would have been obvious to one of 
ordinary skill in the art at the time of invention to modify applicant's admitted prior art by 
incorporating the teaching of Murata et al. in order to enable the server to locate the 
object document to be translated for the terminal device. 

1 0. Regarding claims 6 and 1 3, applicant's admitted prior art further disclose that the 
object document to be translated is a hypertext markup language document, wherein 
the translation object part is a text part {pages 2-3 of the Background section), wherein 
the non-translation object part is a tag part {pages 2-3 of the Background section). 

Conclusion 

Any inquiry concerning this communication or earlier communications from the 
examiner should be directed to Huyen X. Vo whose telephone number is 571-272-7631. 
The examiner can normally be reached on IvUF, 9-5:30. 

If attempts to reach the examiner by telephone are unsuccessful, the examiner's 
supervisor, Richemond Dorvil can be reached on 571-272-7602. The fax phone 
number for the organization where this application or proceeding is assigned is 571- 
273-8300. 
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Information regarding the status of an application may be obtained from the 
Patent Application Information Retrieval (PAIR) system. Status information for 
published applications may be obtained from either Private PAIR or Public PAIR. 
Status information for unpublished applications is available through Private PAIR only. 
For more information about the PAIR system, see http://pair-direct.uspto.gov. Should 
you have questions on access to the Private PAIR system, contact the Electronic 
Business Center (EBC) at 866-217-9197 (toll-free). If you would like assistance from a 
USPTO Customer Service Representative or access to the automated information 
system, call 800-786-9199 (IN USA OR CANADA) or 571-272-1000. 
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